Chiia Nhat Tuan III - Mua Vong

Bai doc 1 Is 35,1-6a.10

Bai trich sach ngon sir I-sai-a.
'Vui 1én ndo, hdi sa mac va dong kho co chay,

vung dat hoang, hiy mung r& trd bong,
’hdy tung birng nd hoa nhu khom hug,
va han hoan mua nhay reo ho.
Sa mac dugc tdng ban 4&nh huy hoang cua nuai Li-bang,
vé ryc rd cta nti Cac-men va dong bang Sa-ron.
Thién ha sé& nhin thdy anh huy hoang ctia Ptc Chua,
va ve ryc r0 cua Thién Chua ching ta.
SHay lam cho nhiing ban tay ra rdi nén manh mg,
cho nhitng dau gdi bun rin duge vimg vang.
*Hay ndi voi nhitng ké nhat gan: “Can dam 1én, dung s¢ !
Thién Chua cta anh em day rdi; sip toi ngay bao phuc,
ngay Thién Chta thudng cong, phat ti.
Chinh Nguoi sé dén ctru anh em.”
SBay gid mat ngudi mi mo ra, tai nguoi diéc nghe duoc.
Biy gid ké qué s& nhay nhot nhu nai,
miéng ludi ngudi cam s¢€ reo ho.
''Nhirng nguoi dugc Dirc Chua giai thoat s& trd vé,
tién dén Xi-on giita tiéng ho reo,
mat rang r& niém vui vinh ciru.
Ho s€ duoc hén hé tuoi cuoi,
dau kho va khoc than s& bien mat.
Do 1a loi Chaa

Pap ca Tv 145,6b-7a.7b-8.9-10 (D. x. Is 35,4)

D. Lay Chiia, xin dén civu chiing con.



bChua la Pang gitr long trung tin mai muon doi,

7ax{r cong minh cho nguoi bi ap buec,

ban luong thuc cho ké doi an.

D. Lay Chiia, xin dén civu chiing con.

> Chiia giai phong nhirng ai ti t61,*Chia mé mét cho ké mu loa.
Chua cho ké bi dim xudng dung thang 1én,

Chua yéu chudng nhiing nguo1 cong chinh.

D. Lay Chiia, xin dén ciru chiing con.

9Chutia phu tro nhitng khach ngoai kiéu,
Nguo1 nang d6 ¢6 nhi qua phuy,
nhung phd v& muu do bon ac nhan.

0Chta nam gitt vuong quyén mudén mudn thud,
Xi-on ho1, Chua Troi nguoti hién tri ngan doi.

D. Lay Chiia, xin dén civu chiing con.

Bai doc 2 Gc 5,7-10

Bai trich thw ciia thanh Gia-cé-bé tong do.

7 Thua anh em, xin anh em ct kién nhan cho t6i ngay Chua quang lam.
Kia xem nha ndng, ho kién nhan cho doi cho dt trd sinh hoa mau quy gia
: ho phai doi ca mua dau mua 13n mua cudi mua. ® Anh em ciing vay, hay
kién nhan va bén tAm viing chi, vi ngay Chtia quang 1am da gan toi. © Thua
anh em, anh em dirng phan nan kéu trach 1an nhau, dé khoi bi xét xur. Kia
Vi Tham Phéan dang dimg ngoai cira. '° Thua anh em, vé strc chiu dung va
long kién nhan, anh em hdy noi guong cac ngdn st 1a nhing vi da noi

nhan danh Chua.
Do 1a 101 Chua



Tin Mung Mt 11,2-11

M Tin Mirng Chuia Gié-su Ki-to theo thanh Mat-théu.

2 Pang ng01 tu, ong Gio- an nghe biét nhitng viéc Dirc Ki-té lam, lién
sai mon dé dén hoi Nguoi rang: 3 “Thay c6 that 1a Pang phai dén khong,
hay 1a chiing t6i con phai doi ai khac?” * Dirc Gié-su tra 16i: “Cac anh ctr
vé thuat lai cho ong Gio-an nhiing diéu mat thay tai nghe: > Ngudi mu
xem thay, ké qué budc di, nguoi cui duogce sach, ké diée nghe dugc, nguoi
chét trdi day, ké nghéo duoc nghe Tin Mumng, ® va phuc thay nguoi nao
khong vap ngi vi toi.”

7 Ho di r6i, Ptc Gié-su bat dau néi vi dam dong veé o ong Gio-an rang:
“Anh em ra xem gi trong hoang dia ? Mt cay say phat pho trude gio
ching? ® Thé thi anh em raxem gi ? Mot nguoi mac gam voc lya la chang?
Kia nhitng ké mic gdm voc lua 1a thi ¢ trong cung dién nha vua. ° Thé thi
anh em ra xem gi? Mot vi ngdn st ching? Dung thé d6; ma t6i ndi cho
anh em biét, diy con hon ca ngdn st nira. '° Chinh 6ng 1a nguoi Kinh
Thanh d3 noi t6i khi chép rang: Nay Ta sai st gia cia Ta di trudc mit
Con, nguoi sé& don duong cho Con dén.

11 <T6i n6i that véi anh em: trong sé pham nhan di lot long me, chua
ting c6 ai cao trong hon ong Gio-an Tay Gia. Tuy nhién, ké nho nhat
trong Nudc Troi con cao trong hon 6ng.”

Reading 1 IS 35:1-6A, 10

A reading from the Book of the Prophet Isaiah.
The desert and the parched land will exult;

the steppe will rejoice and bloom.

They will bloom with abundant flowers,

and rejoice with joyful song.

The glory of Lebanon will be given to them,

the splendor of Carmel and Sharon;

they will see the glory of the LORD,

the splendor of our God.

Strengthen the hands that are feeble,



make firm the knees that are weak,

say to those whose hearts are frightened:
Be strong, fear not!

Here is your God,

he comes with vindication;

with divine recompense

he comes to save you.

Then will the eyes of the blind be opened,
the ears of the deaf be cleared;

then will the lame leap like a stag,

then the tongue of the mute will sing.

Those whom the LORD has ransomed will return
and enter Zion singing,

crowned with everlasting joy;

they will meet with joy and gladness,

sorrow and mourning will flee.

The Word of The Lord

Reading 2 JAS 5:7-10

Be patient, brothers and sisters,

until the coming of the Lord.

See how the farmer waits for the precious fruit of the earth,
being patient with it

until it receives the early and the late rains.

Y ou too must be patient.

Make your hearts firm,

because the coming of the Lord is at hand.

Do not complain, brothers and sisters, about one another,
that you may not be judged.

Behold, the Judge is standing before the gates.



Take as an example of hardship and patience, brothers and sisters,
the prophets who spoke in the name of the Lord.
The Word of The Lord

Gospel MT 11:2-11

When John the Baptist heard in prison of the works of the Christ,
he sent his disciples to Jesus with this question,

"Are you the one who is to come,

or should we look for another?"

Jesus said to them in reply,

"Go and tell John what you hear and see:

the blind regain their sight,

the lame walk,

lepers are cleansed,

the deaf hear,

the dead are raised,

and the poor have the good news proclaimed to them.
And blessed is the one who takes no offense at me."

As they were going off,

Jesus began to speak to the crowds about John,
"What did you go out to the desert to see?

A reed swayed by the wind?

Then what did you go out to see?

Someone dressed in fine clothing?

Those who wear fine clothing are in royal palaces.
Then why did you go out? To see a prophet?
Yes, I tell you, and more than a prophet.

This is the one about whom it is written:

Behold, I am sending my messenger ahead of you,
he will prepare your way before you.

Amen, I say to you,

among those born of women



there has been none greater than John the Baptist;
yet the least in the kingdom of heaven is greater than he."



